AGREEMENT FOR ACADEMIC COOPERATION
between

ECOLE SUPERIEURE DE TECHNOLOGIE ET D E MANAGEMENT
(Dakar, Senegal)

and

KHARKIV NATIONAL UNIVERSITY OF RADIO ELECTRONICS

(Kharkiv, Ukraine)
z@“\mmm “W / 2021

L’Ecole Supérieure de Technologie et de Management, represented by
Director general, Ousmane B. A. DIENE, acting on the basis of the Statute, and
Kharkiv National University of Radio Electronics, represented by Rector
Valerii Semenets, acting on the basis of the Statute, hereinafter jointly referred
to as Parties, in order to establish a mutually beneficial cooperation,
development of academic exchange and bilateral collaboration have agreed on
the following:

1. Subject of the Agreement
1.1. The present Agreement provides for the cooperation of the Parties in the
area of university education, organization of partnership in the field of exchange
of academic staff, initiation of scientific-research projects and strengthening the
cultural relations.

2. Obligations of the Parties
2.1. Both Parties are called upon to promote the bilateral academic cooperation
in the following areas:

* The enhancement of scientific capacity of both universities, including
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Buma nkona TeXHONOriH Ta MEHEKMEHTY, B 0cobi reHepamsHoro
mapektopa Ycman B.A.[l’eme, nitoyoro Ha ocHoBi Craryry, i
XapkiBChkHH HaUiOHATBHHH YHIBEPCHUTET pafiOeNeKTpOHikH, B 0cobi
pextopa Banepis Cemenus, aitouoro Ha ocHoBi CTaTyTy Aani CniteHO
iMeHyroThct CTOpOHAaMH, 3 METOI0 BCTAHOBJIEHHS B3a€MOBHIITHOIO
CIiBpOGITHHIITBA, PO3BHTKY aKaJleMiTHOro 06GMiHy Ta IBOCTOPOHHBOT 0
MAapTHEPCTBA yKianu J[oroBip npo HacTyIHe:

1. Ilpeamer porosopy
1.1. Ue#t [orosip mnepenbauae cmimsHy poGoty Cropin y cepi
YHIBEPCHTETCHKOI OCBiTH, OpraHisawii nmaprHepcTsa B obmacti o6Miny
daxiBuamu, npodecopcEKO-BHKIANAUBKOTO CKIaXy, Y NpOBENEHHI
HayKOBO-OCIIIHHX IPOEKTIB i B 3MilJHEHH] KyIbTYPHHX 3B'A3KiB,

2. 3000B's3anun cTOpiH
2.1. OG6umsi CTOPOHH NOKIMKAHi CHPHATH JBOCTOPOHHBOMY
aKafeMiqHOMY CMiBPOGITHHITBY B HACTYTIHHX 06NACTAX:
* [Ilizsumenns HaykoBoro moteruiany o6ox 3BO, Bkmouaioun
y9acTh y ceMinapax Ta KoH(epeHLUisX, my6nikauii 36ipauKis Ta
HAyKOBHX Mpalb, NPOBEAEHHA IOCHIIKEHb, CIUIBHY yYacTh y




the participation in and organization of seminars and conferences,
publication of research papers and joint participation in grant programs;

®= The enhancement of academic capacity of both universities, including
mobility, exchange and training for university teachers, staff, bachelor
students, master’s degree and PhD students, mutual consultation on new

study programs.

* The exchange of academic staff to the academic courses as listeners and
tutors;

* Information exchange, including mutual assistance in acquisition of
education and research literature, in publication and promotion of new
textbooks, manuals and other print materials, formulation and producing
of education manuals and new computer software for education process;

* Broadening the range and geography of educational services, especially
in the field of post-graduate programs and various training programs for
teachers and students;

* Experience exchange and collaboration in international programs of
academic cooperation, including invitations of partner-university’s
representatives to seminars and trainings, which is organized in the
frame of international programs, joint development of cooperation
projects with foreign universities and organizations.

2.2. The conditions of implementation of each stage of the cooperation,
including financial relations, are specified by the Parties by concluding
additional A greements.

3. Terms of the Agreement
3.1. The present Agreement enters into force from the date of signing by the
Parties and remains in force for 5 (five) years. In case of absence of objections
by the Parties, the Agreement will be automatically prolonged for additional 5

IPaHTOBHMX NPOrpamax;

® [IlinBumeHHs  akajgemidHOro noTeHuiary o6ox  By3is,
BKJIIOYaI0YH MOGINBHICTE, Opramisanifo o6MmimiB i CTaXXyBaHb
Ay BHKNAnadis, criBpoGiTHHKIB, cTyneHTis, MaricTpaHTiB i
JNOKTOPAHTIB  yHIBEpCHUTETY, B3aeMHi KOHCynbTanii 3a
NporpaMaMy HOBHX ClIELIAIbHOCTEIA.

* OO6Min ¢axiBuis 3 wuHcIa NPODECOPCHKO-BHUKIANAIBKOrO
CKJIajly Ha KypcH MiIBHIICHHSA KBamiikauii B axocTi ciryxagis i
B IKOCTI BHKJIaJla4iB;

* Ingopmauifini O6MiHH, BKIIOYAIOYH B3aEMHY gonomory y
NpHAGaHHI HABYATBHOI Ta J10BIIKOBO JiTepaTypH, y BUAaHHI T2
PO3MOBCIODKEHHI HOBHX MiAPYYHMKIB, MOCIGHMKIE Ta iHIMX
ApyKOBaHHX  MaTepianiB, po3po6mi Ta  BHPOGHMOTBI
HaB9AIBHHX MOCIGHAKIB T2 HOBOT'O IPOrPaMHOro 3a6e3neueH s
OCBIiTHBOTO MPOLECY;

* Posumpenns cnextpy i reorpagii oceiTnix nociyr, oco6mso B
YaCTHHI NpOrpaM MiCNABY3IiBCHKOrO HABYAHHA | pisHuX
NporpaM CTaXyBaHb BUKJIA/AYIB i CTYAEHTIB;

®= OG6Min pmocBimoM i B3aemozia B MDKHApOJTHHUX Tporpamax
aKajieMiqHOro CHiBpOGITHHNTBA, BKIIOYAIOTH 3anpomeHHs
TPEACTABHHKIB BY3y-TapTHEpa HAa CEMiHAapH Ta CTAXyBAHHS,
OpraHi3oBaHi B paMKax MiKHaPOZHHMX [porpaM, CHOUIBHY
Po3pobky mpoexTiB cniBnpauni i3 3apyGbKHWMH By3aMH Ta
opraHizamismu.

2.2. YMOBH NpPOBENEHHA KOXHOTO eTany cmiBmpani, B ToMy 4HcIi
¢inancosi  B3aemoBimHOCHHH, obymoBmolotcss CTopoHamm 3
odopmnenHsM oxpemux Vroz,

3. Tepwmin aii norosopy
3.1. Leit [lorosip Habupae 3axoHHOT crumH 3 MOMEHTY HiIucaHHs Horo
Croponamu i mie mporsrom 5 pokis. Ilpn BincyTHOCTI 3amepeuens
Cropin, Tepmin nii Jlorosopy aBToMaTHuHO TOPONOBXYETECA Ha
HacTymHi 5 pokis.
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(five) years.

4. Agreement termination
4.1. Each of the Parties has a right to terminate the present Agreement by
addressing a written notice to the second Party not earlier than 6 (six) months,
Until the date of termination, the cancellation of the present Agreement shall
not influence the incomplete activities.

5. Other conditions
5.1. Each Party appoints a responsible person, who will coordinate the
performance of the Agreement.
For Ecole Supérieur de Technologie et de Management
Ivo Flammer
Head of International relations

For Kharkiv National University of Radio Electronics
Maksym Kolisnyk
Director of Development Office

5.2. The amendments and annexes to the present Agreement must be performed
in written and be signed by the authorized representatives of the Parties,

5.3. Each Party implements the cooperation in the frame of the present
Agreement in accordance with the current national legislations of the Parties,

5.4. The present Agreement is done in 2 (two) copies in Ukrainian and English
with the equal legal force, one copy for both Parties.

4. Posipsanns gorosopy
4.1. Kosxna 3i cTopiH Mae npaso posipeaty uei Jorosip, Hagicnasmm
MHCEMOBE MOB{IOMICHHS HA /IPECy IHIIOT CTOPOHH Y CTPOK He MeHmIe
HiK 3a 6 Micauis. [Tpununenns aii usoro Jorosopy He BMHE Ha
He3aKiHYeHi 10 THA NPHIMHEHHA HOTo Aii 3ax0au.

5. Inwi ymoBH forosopy
5.1. Koxua Ctopona npusnavac Bimosinansuy ocoby, fxa KOOP/IMHY€E
BUKOHaHH4 1160r0 JloroBopy. :
3a Bumy mxoay TexHoIorii Ta MEHEUKMEHTY
IBo ®nammep
Havanpruk Biagity MDKHapOAHHX 38 S3KiB

3a Xapkischkuii HauionaabHuil yHiBepcHTeT panioenexTpoHikn
Komnicauk Makcum
Kepisauk inzriny nepcrexTusHOro possuTKy,

5.2. 3Minu i ZonoBHeHHs 10 uBoro J{oroBopy NOBHHHI GyTH BHKOHaHI
B nuchMOBiH QopMi i mnimmucami ymoBHOBakemmmm Ha Te
npeacraBaukamMu CTopiH.

5.3. Koxuna Cropona 3pificHioe chiBrpaiio B paMkax msoro Joropopy
BIIMIOBIZTHO 10 YMHHOTO 3aKOHOAABCTBA CBOE] KpaiHu.

5.4. Uek [orosip cxmageno B 2-x NIPUMIDHHKAX YKpaiHCEKOI Ta
HITIHCBKOI0 MOBAMH, IO MAKOTh ONHAKOBY HOPHIWIHY CHIY, IO
onHoMy s 06ox Cropin.




6. Legal addresses of the parties
Ecole Supérieure de Technologie et de Management, Dakar, Senegal

avenue Cheikh Anta DIOP en face de I'hdpital, FANN, Dakar, Senegal
Tel. : +221 33 825 28 89 r

Tel. : +221 77 351 38
E-mail : estm@es

-

61166, Kharkiv, Ukraine
Nauky Ave. 14

Tel.: +38 (057) 7021013
Fax: +38 (057) 7021013
Email: info@nure.va

Rector /
Valerii Semenets

6. FOpuanuni aapecu cropin
Buma wkosia Texnonorii Ta Menesxmenty, Jakap,
Ceneran

Asenio llleix AnTta [lion nepex rocniranem ®:
Tel. : +221 33 825 2
Tel. : 4221 77 35)/38%%7

E-mail : estm@ e

61166, Xapkis
Vkpaina

np. Hayku 14
Ten.: +38 (057) 7021013
®axc: +38 (057) 7021013
Email: info@nure.ua

Pextop F\ Q

Banepiii Cemenens




